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 Невыдуманные истории
                               Жена жалуется мужу:                                            
                          —  У меня сегодня ужасно трещит 
                          голова.                                                                                             
                          — Почему же не слышно треска? —
                          удивилась их маленькая дочь.

       Бабушка читает сказку:
— Пришёл Иван домой, а лягушка 
спрашивает:«Что это ты голову повесил?»
— На гвоздик повесил? —  спросила 
четырёхлетняя Света.



Фразеологический  оборот 

           Фразеологизмы 
 ( от  греч.  phrasis — выражение", 

 logos    "наука")  —  образные 
устойчивые     сочетания 
слов, близкие   по значе-
нию   одному   слову.

Виноградов В.В. — 
автор семантической классификации 

фразеологизмов



Признаки фразеологизмов

  
■ Если  говорящему  надо  употребить 

фразеологизм, то он  извлекает  его 
   из запасов своей памяти, а не строит 

заново.
■ Смысл фразеологической единицы не 

складывается из смысла  входящих в неё 
слов.

■ Фразеологизм можно заменить одним 
словом.



Признаки фразеологизмов

Собственные 
   значения      слов
 «кручусь»и«белка»
   здесь  не   играют 
   никакой  роли

  В беспрестанных хлопотах,  
занятиях,  заботах:



Признаки фразеологизмов

Фразеологизм =
На краю света
Намылить шею
Зарубить на носу
Бить баклуши
Два сапога пара
Зуб на зуб не попадает

слову:
далеко
наказать
запомнить
бездельничать
одинаковые
замёрз



Происхождение 
фразеологизмов русского  языка.

     Исконно русские:

■ из разговорно-бытовой речи:  водой  не  разольешь, 
    в  чем  мать  родила,   с  гулькин   нос.

■ из русского фольклора: в ногах правды нет,
    в  тридевятом  царстве;   тут  как   тут.

■ из   профессиональной   речи:    без   сучка, 
   без  задоринки,    тянуть лямку,    зелёная улица.

 



Происхождение 
фразеологизмов русского  языка.

 бездельничать, праздно 
проводить время

Первоначально: 
раскалывать   чурбан    на 
баклуши для изготовления 
ложек,  т.е.  делать  очень 
несложное  дело

 Бить баклуши=



Происхождение 
фразеологизмов русского  языка.

     Заимствованные: 

■ из античной мифологии: ахиллесова пята, гордиев 
узел, прокрустово ложе, геркулесовы столпы, 
дамоклов меч, авгиевы конюшни

■ из библии:  манна небесная, притча во языцех, 
хлеб   насущный,   земля   обетованная,  глас 
вопиющего   в  пустыне,  в  поте  лица. 



Происхождение 
фразеологизмов русского  языка.

             Авторские:

■ Из классической литературы
Воз и ныне там (И.А.Крылов)
Дела давно минувших дней (А.С.Пушкин) 
Принцесса на горошине (Г. X. Андерсен)
Быть или не быть (В. Шекспир) 

■ Из высказываний великих ученых, мыслителей, общественных  
деятелей

Оставь надежду всяк сюда входящий (А. Данте)
Тяжело в ученье—легко в походе (А.Суворов)
А всё-таки она вертится (Г. Галилей) 

  



Однозначные и многозначные 
фразеологизмы

Однозначные:
(одно лексическое значение)

■ Во   весь   дух   
очень быстро, изо всех сил

■ Прикусить язык  
замолчать, воздержаться  от 
высказывания

Многозначные:
(2 или более лексических значений)               

1 накапливать       силы,   
          отдыхать

■  Собираться с  
    силами

        2 превозмогать страх,     
             решаться



Фразеологизмы- синонимы

■  Два сапога пара = одного поля ягоды
   (один не лучше другого)

■ Ни  рыба  ни  мясо   =   ни   то ни сё 
   (обычный, заурядный человек)

■ Перековать мечи на орала = вложить 
мечи в ножны 

  (прекратить войну распрю)



Фразеологизмы-антонимы

■ Засучив   рукава  —    спустя   рукава 
             старательно     —     кое-как 

■ Кот  наплакал  —  хоть  пруд  пруди
                мало      —     много      

■ Слова не вытянешь — рта не закрывает  
               молчит   —  не умолкает



Фразеологизмы-омонимы

                 поджечь         
■ Пустить петуха
                  фальшиво  спеть
                      
                     довести до сумасшествия
■ Свести с ума
                 очень понравиться



Фразеологические     словари

Нет не словарь лежит передо мной, 
А древняя рассыпанная повесть



Дразнить гусей

Вызывать у кого-либо озлобление



Взять быка за рога

           Начать с самого важного



Подложить свинью

     Подвести, причинить неприятность



Как белка в колесе

  Находиться в беспрестанных хлопотах 



Кот наплакал

очень мало 



Как кошка с собакой

В постоянных ссорах  



Как с гуся вода

Всё нипочём  



Наступил медведь на ухо

Нет музыкального слуха 



Как сельдей в бочке

Очень много



Делать из мухи слона

 

Сильно преувеличивать



Фразеологизмы как средство 
выразительности речи

          Фразеологизмы   —     образные,
стилистически окрашенные  выражения:     
они не только обозначают определённое 
явление    действительности,     но      и 
характеризуют       его,       дают      ему 
определенную    оценку    и     поэтому 
часто используются в художественной 
речи   и   публицистике.
 



В. Орлов  «Ни пуха ни пера»

     Рано утром
Мама-квочка
В класс отправила
Сыночка.
Говорила:
Не дерись,
Не дразнись,
Не петушись.
Поспеши —
Уже пора!
Ну, ни пуха ни пера!  
Через час
Еле живой
Петушок
Идет домой.
Ковыляет еле-еле
Он со школьного двора,
А на нем и в самом деле
Нет

      Ни пуха, ни пера.



 
Почему такие объявления вызовут 

улыбку?

Вставляю 
палки в 
колеса.

Обучаю игре 
на нервах.

Куплю 
хорошо

подвешенный 

копченый 
язык.



В.Суслов 
«Как работает слово».

Бывает частенько, что слово одно,
Но очень по-разному служит оно.
Примеры тут можно найти без труда,
Возьмём хоть короткое слово «вода».
Вот был я мальчишкой, да детство    
                                                прошло.
С тех пор уж немало воды утекло.
О смелом мы вправе сказать наперёд:
«Такой сквозь огонь и сквозь воду 

пройдёт!»
А гуси и утки-сухие всегда.
Заметили люди: «Как с гуся вода».
Случилось с тобою: ты правил не знал,
Молчал при опросе! Воды в рот набрал!

Лентяй отдыхает, а время идёт-
Под камень лежачий вода не течёт.
Сказать болтуну мы порою не прочь:
«Довольно, мол, воду-то в ступе 

толочь!
Не прочь и другому сказать невзначай:
«Довольно лить воду! Ты дело давай!»
Работать впустую!... 
Что скажут потом?
На дело, мол, воду носить решетом!
Стихи я пишу, не жалея труда,
Чтобы вы не сказали: 
«В стихах-то вода».
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Какие фразеологизмы зашифрованы 

в картинках

Мокрая 
курица 

Тянуть 
кота за 
хвост Крокодиловы 

слёзы 

Как баран 
на новые 

ворота



Кто вспомнит быстрее? 
Любишь кататься – ... 

. Тише едешь – ... .

Лучше синица в руках, 
чем ... . 

Не спеши языком, ... . 
На вкус и цвет ... . 

Готовь сани летом, а 
... .

люби и саночки возить 
дальше будешь 

журавль в небе 

торопись делом 
товарища нет 

телегу зимой 


